
Latvijas Biozinātņu un tehnoloģiju universitātes 

Malnavas koledža 

 

Studiju kursa apraksts pilna un nepilna laika studējošiem 

 
Studiju kursa nosaukums  

 

Profesionālā svešvaloda (vācu valoda) 

Studiju kursa nosaukums  
(angļu valodā) 

 

Professional Foreign Language (German) 

Studiju programmas līmenis 
 

Īsā cikla profesionālā augstākā izglītība 
 

LKI līmenis 

 

5 

Kvalifikācijas līmenis 
 

5 

Kredītpunkti   

 

3 

Studiju kursa izstrādātājs 

 

Dr.philol. Karīne Laganovska 

Ārējās studiju kursa īstenošanā iesaistītās puses* 

Nr.p.k. Iesaistītās puses 
Tēma / tematika / 

virziens 

Iespējamā 

līdzdalības 

forma 

Kontaktinformācija 

1. 

Seminārs, nozares 

konference, 

vieslekcija kas tiek 

realizēta vācu valodā 

Nozares pasākuma 

attālināta noklausīšanās 

(Parasti organizē vācieši 

vai austrieši) 

Pasākuma 
klausīšanās 

vācu valodā 

- 

*Organizāciju, uzņēmumu un personu iesaiste, kā arī iesaistes forma, var mainīties katru gadu, taču tā 

kalpo kā studiju procesa papildinājums un nodrošina nozaru pārstāvju iesaisti. 

 

Studiju kursa kalendārs 

Studiju forma 
Kopējais 
stundu 

skaits 

Kontaktstundas 
Patstāvīgā 

darba 

stundas 

Kalendārs 

(semestris) kopā 
no tām 

lekcijas 

no tām 

praktiskās 
nodarbības 

Pilna laika studijas 81 32 12 20 49 1. 

Nepilna laika 

studijas 
81 16 6 10 65 1. 

 

Prasības studiju kursa apguves uzsākšanai: Vēlamas vācu valodas zināšanas A2 – B1 līmenī. 

 

Studiju kursa mērķis: Vispārīgās un nozares vācu valodas apguve profesionāliem mērķiem. Studiju 
kursā studenti pilnveido vācu valodas pamatzināšanas, nostiprinot aktīvās leksikas krājumu, aktivizējot 

gramatisko formu un struktūru pielietošanu, kā arī attīsta prasmi pielietot vācu valodu (runāšana, 

rakstīšana, lasīšana un klausīšanās) profesionālajā jomā un turpmākā svešvalodas apguvē.  

 

Studiju kursa plāns un saturs 

Nr.p.k. Studiju kursa saturs 

Kontaktstundu skaits un veids 

Pilna laika studijas Nepilna laika studijas 

Lekcijas 
Praktiskās 

nodarbības 
Lekcijas 

Praktiskās 

nodarbības 

1. Kurseinleitung. 2 2 1 1 



Thema. Bekanntschaft, sich 
vorstellen.  

2. 

Thema. Lebenslauf kurz verfassen. 

Sich zum Bewerbungsgespräch 

vorbereiten. Sich bewerben können.  
Grammatik. Konjugation der Verben. 

Satzaarten.  

2 4 1 1 

3. 

Thema. Grundlagen der 

Wirtschaftskommunikation.  
Grammatik. Deklination der 

Substantive. Schriftliche Texte 

verfassen. 

2 4 2 3 

4. Zwischentest - 2 - 1 

5. 
Holzmechanik und Technologien. 

Grammatik. Passiv. 
4 2 

2 2 

6. 
Materialien, Werkzeugen und 
Techniken der Holzverarbeitung 

Grammatik. Adjektive. 

2 2 

7. Abschlusstest - 2 - 1 

8. Projektpräsentation - 2 - 1 

 

Studējošā patstāvīgais darbs 

Nr.p.k Patstāvīgā darba veids Patstāvīgā darba uzdevumi 

1 
Komunikatīvo struktūru pilnveide izmantošanai 

profesionāliem mērķiem 

Komunikatīvo leksiski – gramatisko 

uzdevumu izpilde 

2 
Gramatisko struktūru pilnveide Teikumu veidošanas uzdevumi un 

vingrinājumi 

3 
Terminoloģijas bāzes izveide Terminoloģisko leksisko vienību 

apkopojums par noteiktām tēmām 

4 Prezentācijas sagatavošana Uzstāšanās par nozares tēmu  

 

Studiju kursa metodes: Lekcijas, praktiskās nodarbības ar interatktīviem elementiem, projekts. 
 

Prasības kursa apguvei: valodas testu izpilde (formatīvā vērtēšana veido 30%); projekts 

(terminoloģijas glosārijs, prezentācijas par noteiktu tēmu sagatavošana, uzstāšanās) (formatīvā 

vērtēšana 40%); eksāmens (summatīvā vērtēšana 30%). 
 

Noslēguma pārbaudījums: Ieskaite. 

 

Plānotie studiju rezultāti 

Studiju programmas 
studiju rezultāti 

 

Studiju kursa plānotie studiju 

rezultāti studiju programmas studiju 

rezultātu sasniegšanai  (studējošais 
kursa noslēgumā zina, prot, spēj) 

Studiju 

rezultātu 

pārbaudes 
forma 

Z Pārzina kokapstrādes nozari 

kopsummā, tās situāciju tirgū un 
nākotnes potenciālu; sabiedrības sociālo 

un politisko struktūru; vispārējās un 

profesionālās  ētikas normas. 

 
P Prot savas zināšanas piemērot dažādu 

kokapstrādes uzņēmumu vajadzībām 

Zināšanas 

Pārvalda nozares terminoloģiju, 
komunikatīvās formas un gramatiskās 

struktūras. 

Tests 
Ieskaite 

Prasmes 

Prot atbilstīgi izvēlēties profesionālo 
terminoloģiju mutvārdu un rakstiskā 

komunikācijā; argumentēti skaidrot 

savu viedokli, risinot darba 

Prezentācija 

Ieskaite 



pirmapstrādes un tālākapstrādes 
procesos. 

 

K Spēj komunicēt un sniegt 

priekšlikumus augstākajai vadībai, 
biznesa plāna, tai skaitā finansiālo 

rādītāju aprēķinu vajadzībām, bet 

pārraudzībā esošajiem darbiniekiem spēj 
demonstrēt un iedibināt uzņēmuma un 

valsts vērtības. 

 

Spēj vadīt ikdienas ražošanas procesu 
kokapstrādes uzņēmumā, vai tā 

struktūrvienībā, ievērojot izvirzītos 

ražošanas mērķus un ievērojot 
normatīvajos aktos izvirzītās prasības 

attiecībā uz darba 

uzdevumus dažādās profesionālās 
situācijās.  

Kompetences 

Spēj pielietot profesionālo 

terminoloģiju nozares tekstā un 
kontekstā; komunicēt ikdienišķās un 

profesionālās situācijās.  

Prezentācija 

Ieskaite 

 

Studiju rezultātu vērtēšanas kritēriji, sasniegšanas pakāpes vērtēšana 

Apguves 

līmenis 
Balle Skaidrojums 

Ļoti augsts 10 
Zināšanas, kas pārsniedz noslēguma darba prasības, liecina par patstāvīgiem 

pētījumiem, par problēmu dziļu izpratni 

Ļoti augsts 9 

Pilnā mērā atklāj jautājumu, uzrāda prasmi patstāvīgi spriest par jautājumā 

ietvertās problemātikas attīstību, pielietot iegūtās zināšanas praktiskajā 

analīzē 

Augsts 8 
Pilnā mērā atklāj jautājumu, taču reizēm trūkst dziļākas izpratnes un spējas 
zināšanas patstāvīgi piemērot jautājumā ietvertās problemātikas tālākās 

attīstības izvērtējumā 

Augsts 7 
Atklāj jautājuma būtību, taču vienlaikus konstatējami arī atsevišķi mazāk 
svarīgi trūkumi jautājuma pamatojumā 

Vidējs 6 
Atklāj jautājuma būtību, taču vienlaikus konstatējami kāda atsevišķa būtiska 

aspekta nepietiekoši dziļa izpratne  

Vidējs 5 
Visumā atklāj jautājuma būtību, kaut arī konstatējama nepietiekami dziļa 
izpratne problemātikā, neskaidrības personiskā viedokļa formulējumā  

Vidējs 4 

Kopumā apgūts kurss, tomēr konstatējama nepietiekama dažu 

pamatkoncepciju izpratne, ir ievērojamas grūtības iegūto zināšanu praktiskā 

izmantošanā 

 

Studiju kursa pamatliteratūra 

1. J.Dolacis, Mežtehnikas, mežsaimniecības un kokrūpniecības terminu vārdnīca (latviešu, angļu, 
vācu, fraņču, krievu), 671 lpp. 

2. Breitsprecher, G. & Weigand, H. (2020). Fachkunde Holztechnik. Verlag Europa-Lehrmittel. 

3. Tietz. H. Basisgrammatik Deutsch plus: Mit Hinweisen auf das Englische. Berlin: 2003.  

 

Papildliteratūra  
1. Weber, W. (2019). Taschenbuch der Holztechnik. Carl Hanser Verlag.  

2. Niemann, G. & Ruf, G. (2015). Holztechnik Fachstufen: Lernfelder nach Rahmenlehrplan. 
Westermann Verlag. 

 

Interneta resursi 

1. https://www.thefreedictionary.com 
2. https://www.dw.com 

3. https://www.linguee.com 

https://www.thefreedictionary.com/
https://www.dw.com/
https://www.linguee.com/


4. https://dict.com 

https://dict.com/

